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  May 21, 2005 -  -  -  - øîåòá æ"ë / ä"ñùú øééà á"é   

1:30 - úáù / äìåãâ äçðî      (Monsey, NY)        6:42 - ù"ò / äçðîä âìô                     
 8:14 - úáùä íåé ìù äòé÷ù       ~~~~~~~~     * 7:55 - úáù ìù úåøð ú÷ìãä                

 9:04 -  áéøòî / íéáëåëä úàö        ~~~~~~         8:37 - à"î / òîù úàéø÷ ïîæ               
9:26 -  íú åðéáø úèéùì / ë"äö        ~~~~~        9:13 - à"øâä / òîù úàéø÷ ïîæ             

("äìë éàåá" øîàéùî) úáùä úìá÷ íöò ïîæî øçàì ïéà ,íã÷åî ÷éìãîù éî *

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

***

 AVOIDING THE ISSUR OF RIBBIS

      Parshas Behar is one of the areas in the Torah that 

instructs us on the prohibition of úéáéø - taking interest on 

money from another Jew. Chazal have added many 

additional halachos in order to safeguard us from this 

øåñéà. Although many more halachos apply than will fit 

in this column, it is worthwhile to mention a number of 

common mistakes that people do not even realize and 

need to ask a shaila about. The following situations are 

generally forbidden although some may be permitted if 

done in a permissable manner:

Credit Cards: If one allows another person to use his 

credit card and the second person pays the interest to the 

credit card company, this would seem to be prohibited (1).

Paying in advance: A school production (play, concerts, 

etc.), or a summer camp which offers a discount for those 

who pay in advance, should not do so without first 

consulting a Rov (2).

Discount for paying with cash: One should be wary of 

any sale which has a double-choice price, i.e. paying on 

credit will result in a higher price than paying in cash (3).

Late payment penalties: Jewish doctors who charge 

their patients late fees by percentage, when this penalty 

increases from month to month, must first consult a Rov 

about this practice (4).th 

      

Guaranteeing a loan: Although the issur is not apparent, 

one must be careful when becoming a guarantor for 

another Jew, who takes a loan from a bank, even if it is a 

gentile-owned bank (5).

Business favors: Giving someone a business loan on the 

condition that he will give a donation to your favorite 

charity, is forbidden (6).

Loss of interest: It is forbidden for one to take interest-

earning money out of a gentile-owned bank and lend it to 

another Jew, asking him to cover his lost profit (7).

Token of appreciation: One should not offer a gift or 

gratuity as a token of his appreciation, even after repaying 

a loan (8).

     Any, or all of the above, should not be done without 

consulting a Rov for a practical halachic determination. In 

certain cases, a Heter Iskah can resolve many of the 

issues. A Heter Iskah essentially structures a loan into a 

business venture in a way that the borrower and lender 

agree to form a partnership with one partner investing 

money (e.g., the loan), while the other manages the venture 

(e.g., does what he wants with the loan). The investor-

lender is entitled to profit, as in any joint business venture. 

We will discuss the mechanics of Heter Iskah IY"H in 

next week's issue, so that all parties involved in these and 

other situations, can garner a basic understanding of it. úò ìëá ä÷ãö äùåò åäæéà åøîàù äî åðééä ,ïñðøôì
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R' Yaakov Emden ZT"L would say:

     "I abhor the Rabbonus and go out of my way to avoid accepting any such position. I even say it every 

day during davening. When everyone recites the beracha 'ãáò éðùò àìù' - 'Who has not made me a slave,' 

I add the words 'ã"áà éðùò àìù' - 'Who has not made me an Av Beis din'!"

R' Aharon of Kaidanov ZT"L would say:

     "A leader's personal conduct must serve as an example of the type of behavior that he demands of 

others. This is the meaning of 'øîåà äéä àåä' that we find written by many of our great leaders. 'äéä àåä' - 
'He became' - by embodying the lessons they wished to preach and living up to those ideals, they were 

capable of 'øîåà' - saying what was needed to say."

A Soviet dissident once said:

     "When I decided to fight for aliyah (moving to Israel), it was then that I resolved not to make any 

moral compromise. So, I was a free man, even in prison."
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highest standards of kashrus. It sold well, and with the money they made they easily repaid the loan. 

     They continued to succeed in this righteous endeavor until they earned enough money to begin 

construction on the land, and in this way, the holy community of Meah Shearim was founded. ***
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ùéâøî úà éúéåöå .... úéòéáùä äðùá ìëàð äî åøîàú éëå
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    What is the point of raising this moral dilemma 

and espousing it among the masses? If the people 

truly believe in the beneficient Hand of G-d, 

supporting and supplying them with food 

throughout the years, why would they even 

question Him now, when He promises to provide 

the people with food for the Shemitah year?

     The answer to this question, explains R' Shaul 

Natanson ZT"L may be based on an answer given 

by the Taz to the famous question that is raised 

regarding the miracle of Chanukah: Why do we 

celebrate eight days of this holiday, if in fact the 

miracle of the burning oil, was only miraculous in 

nature for seven days, since the first full day it 

burned as it normally would? He answers that 

Hashem does not employ supernatural means to 

effect blessing on this world only where there 

exists something upon which the blessing can be 

developed. Where nothing at all exists, Hashem 

does not create a new entity - ïéàî ùé - upon which 

to base his beracha. Therefore, the oil that burned 

that first fateful day must have left over something 

on which the miracle of the next seven days could 

take effect; this, in itself, was part of the miracle. 

    In the same vein, this was the difficulty that the 

Jews had upon hearing of the concept of Shemitah. 

For if the people would plant and harvest as usual 

during the sixth year, measuring their exact needs 

for that year, no more no less, with what would 

Hashem have to work with to bless the land during 

the seventh year, a miracle that would allow thm to 

subsist without the normal means of agriculture? 

Thus, "(Hashem) will command blessing for the 

sixth year," to enable the miracle of the seventh.      

 êúéîò ãéî äð÷ åà êúéîòì øëîî åøëîú éëå 
(ãé-äë) 'åâå åéçà ìà ùéà åðåú ìà

    Rashi explains that the Torah is discussing the 

idea of victimization, whereby one Jew should 

avoid hurting another Jew financially, by setting a 

price which is too high or too low. Based on the 

number of years until Yovel - the jubilee year, in 

which all land transactions revert back to the 

original owners, a fair and reasonable price should 

be established with a mutual understanding of the 

equitable terms of the deals. 

    The Meor Einayim, R' Nochum Twersky 

ZT"L of Chernobyl, writes that when a person 

engages in business in a completely honest 

manner, and avoids such deceitful practices as 

price-fixing, charging interest, and employing 

inaccurate weights and measures, this in itself is 

considered a great and holy spiritual act of Divine 

Service. When someone performs an actual 

business exchange (be it a cow for a donkey, or 

money for goods), and in the process recalls and 

concerns himself with all the relevant Torah laws 

and dinim of Choshen Mishpat, is it not obvious 

that this too is an elevated level of serving 

Hashem, an experience of religious upliftment?    

     It is all too easy for us to forget that apparently 

"mundane" matters can be filled with holiness. We 

expect to find religion in shul and while 

performing certain rituals. But when viewed 

properly, our days are filled with opportunities to 

serve Hashem to the utmost. Honesty in business, 

raising children to be upright and G-d-fearing, 

small acts of kindness - all of these are also Torah 

commandments, and so much so the will of 

Hashem. One cannot even imagine how many 

mitzvos a person can perform in a single day. 
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 (èé-äë) 'åâå äéìò çèáì íúáùéå òáùì íúìëàå äéøô õøàä äðúðå

     A fascinating tale is told about the neighborhood in Yerushalayim known as Meah Shearim, and its 

humble origins. About 120 years ago in the holy city of Yerushalayim, lived an askan by the name of R' 

Zalman Baharan ZT"L (son of the holy R' Nochum of Shadik ZT"L). He had a beloved student by 

the name of Yissochar who was betrothed to a girl from a fine family, but two years passed after their 

engagement and they were still not married. Eventually the bride's father gave him an ultimatum: Either 

marry my daughter at once, or break off the engagement. Unfortunately, Yissochar did not have two 

pennies to rub together, let alone enough money to make a wedding and support a wife. 

     R' Zalman was touched by the young man's plight and longed to help him. At first he considered going 

from door to door collecting donations, but he knew that his student would never accept a handout. To 

further complicate matters, his own dire financial straits prevented him from helping Yissochar, either. 

    Now, R' Zalman had a cousin who was also named Zalman; to differentiate between the two, one was 

called R' Zalman Baharan and the other R' Zalman Baharil (ben Harav Yaakov Leib's). R' Zalman 

decided to ask his cousin's advice, and the two Zalmans put their heads together to devise a plan. It was 

obvious that they couldn't take out a loan, for how would they ever repay it? R' Zalman Baharil then 

suggested that they wait until Sukkos and sell esrogim, but his cousin countered that it would deprive the 

regular esrog merchants of their livelihood. In the end it was R' Zalman Baharan himself who came up 

with a viable plan: There was a vacant field north of the city, that they hoped to eventually use to build a 

settlement, although they had yet to obtain enough money to start building. "Why don't we use part of the 

land to grow wheat for shmura matza?" he suggested. "We'll have lots of customers, as everyone trusts 

our integrity. We can earn some money, and the profits will pay for Yissochar's wedding!" 

     That very day the residents of Yerushalayim were astonished to see two of its most distinguished 

citizens setting out with hoes over their shoulders. For three days straight the two Zalmans weeded and 

plowed until the ground was ready for seeding. The day after the wheat was planted a light rain fell - a 

sign, the two men agreed, that G-d approved their plan. Indeed, the crop seemed to take to the land and it 

was not long before they began to see results. A few days later, R' Zalman and his cousin informed the 

girl's father that the wedding would take place before Pesach. From there they went and secured a loan, 

confident that they would be able to repay it. Yissochar and his bride were blissfully wed. 

   At the end of the season, the two R' Zalmans harvested the wheat, bundled it into sheaves, and 

personally milled and sifted it. It was a very fine quality of wheat, and kosher for Pesach according to the 

g
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